
Údaje z profesijného životopisu uchádzača 

(požadované podľa § 77, ods. 7, písm. b) v rozsahu podľa § 76, ods. 9, písm. a) zákona č. 131/2002 

Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov) 
 

 

Meno, priezvisko, rodné priezvisko 
akademické tituly, vedecko-pedagogické tituly,  
umelecko-pedagogické tituly a vedecké hodnosti   

Nováková Katia Hayek  
Doktorka  

Rok  narodenia  1971 

Vysokoškolské vzdelanie a ďalší akademický rast  Obdobie: 1.12.2012-9.12.2019 (na poloviční úväzok 
ako vyučujúci na plný úväzok. Platilo to ako 3,5 roky) 
Dosiahnutá kvalifikácia: doktorát  
https://theses.fr/2019LILUH053  
Študijný odbor: filológia 
Študijný program: porovnávacia literárna veda 
Organizácia: 
Univerzita Lille Francia  
 

Ďalšie vzdelávanie  Obdobie: 2018-2019 
Vzdelávanie: IB professional development in 
international education: Teaching and Learning in a 
Global context, 
Doklad o vzdelaní: certifikát 
Organizácia: DePaul University, Chicago, IL 60605, 
USA (hybridní) 
 

Priebeh zamestnaní  Obdobie:01.01.2021-31.08.2025 
Pracovné zaradenie: odborná asistentka 
(odborný francúzsky jazyk literatura a traduktológia) 
Pracovisko: katedra francouzštiny 
Ústav románských jazyků a literatur 
Názov a adresa zamestnávateľa: 
Filozofická fakulta 
Masarykova Univerzita 
Arne Nováka 602 00 Brno Česká republika 
 
Obdobie:09.2017-12.2021 
Pracovné zaradenie: lektorka 
Pracovisko: katedra francouzštiny 
Ústav románských jazyků a literatur 
Názov a adresa zamestnávateľa: 
Filozofická fakulta 
Masarykova Univerzita  
Arne Nováka 602 00 Brno Česká republika 
 
Obdobie:2012-2016 
Pracovné zaradenie: Vyučujúci z komparatistiky 
a kultúrneho štúdia 
Pracovisko: Département de Lettres modernes [ústav 
filológie] 
Názov a adresa zamestnávateľa: Faculté des 
humanités  
Université de Lille Site du Pont de bois  
59650 Villeneuve d’Ascq France  
[Filozofická fakulta, Univerzita Lille, Francia]° 



 
Predtým: štátom certifikovaný vyučujúci na gymnáziu 
(francúzsky jazyk a literatúra) 
 

Priebeh pedagogickej činnosti 
(pracovisko/predmety)  

Obdobie: 01.01.2021-31.08.2025 
Pracovisko: katedra francouzštiny 
Ústav románských jazyků a literatur FFMU 
 
Výučba predmetov:  
Magisterské štúdium  

Francúzsko-česká zrovnávači štylistika 

Odborný prekladateľský seminár 

Súčasné literárni teórie v globalizácii 

Francúzske literárni dejiny 

Magisterská diplomová práce 

Bakalárske štúdium 

        Frankofónie 

Politické imaginárni predstavy v literatúrach  

Úvod do zrovnávači literatúry (literatúra a 
kinematografia) 

Francúzska konverzácie - literárni kaviareň 

Všeobecný a odborný francúzsky jazyk 

Úvod do rétoriky (Moje odborová práce za 180 
sek.) 

Metodológia francúzskych pišaní 

Bakalárska odborová práce 

 

Obdobie: 09.2017-12.2021 
Pracovisko: katedra francouzštiny 
Ústav románských jazyků a literatur FFMU Brno 
 
Výučba predmetov:  
Bakalárske štúdium 

Všeobecný a odborný francúzsky jazyk 

Metodológia francúzskych pišaní 

Úvod do prekladateľstve 

Fantastický román v Európe 

 

Obdobie: 2012-2016 
Pracovisko: Département de Lettres modernes [ústav 
filológie], Faculté des humanités, Université de Lille 
Site du Pont de bois [Filozofická fakulta, Univerzita 
Lille, Francia]° 
Výučba predmetov:  
Bakalárske štúdium 

Obecná a zrovnávači literatúra 

Média, spisy a kultúrni komunikácie 

Odborné alebo umelecké zameranie  • Srovnávací evropská literatura: literatura a 
dějepis, filozofie a politika 
• Kulturní studia a medialita, šíření textů a 
překladatelství 
• Duchové dějiny (Intellectual 
history/Geistesgeschichte) 



• Populární literatura od 19. do 21. století: 
znázornění folkloru a mythů   

Publikačná činnosť vrátane rozsahu (autorské hárky)  

a kategórie evidencie (napr. AAB, podľa vyhlášky 
MŠVVaŠ SR č. 456/2012 Z. z.)   

Príloha č. 1  

Ohlasy na vedeckú / umeleckú prácu  Príloha č. 2  

Počet doktorandov:  
školených (ktorým som bol alebo som školiteľom) 
z nich riadne ukončených (ku dňu vyhotovenia 
životopisu)  
                                     

1 
 

▪ Počet školených: 1 
▪ Počet riadne skončených: 

Názov študijného odboru v ktorom pôsobím  Francúzsky jazyk, literatúra a prekladateľstva  

  

 

 

 

Príloha č. 1 
Údaje o publikačnej činnosti :  

Kategórie publikačnej činnosti Počet  

 
Vysokoškolské učebnice (počet/AH)  ACA, ACB 

3/17,31 
 

ACA01 (3,00 
AH); ACA02 
(10,60 AH);  
ACB01 (3,71 

AH) 

Skriptá a učebné texty (počet/AH)  BCI  

Vedecké monografie (počet/AH)   AAA, AAB  

Kapitoly vo vedeckých monografiách vydané v zahraničných vydavateľstvách  ABC 

1 prijatá 
(koniec 2025/ 
január 2026 

kvôli smrti prof. 
Timo 

Obergöker) 

Štúdie v časopisoch a zborníkoch charakteru vedeckej monografie vydané v zahraničných 
vydavateľstvách  ABA 1 prijatá (2026) 

Vedecké práce v domácich a zahraničných karentovaných časopisoch  ADC, ADD  11 

Vedecké práce v domácich a zahraničných časopisoch registrovaných v databázach Web of 
Science alebo SCOPUS    ADM, ADN  5 

Vedecké práce a iné knižné publikácie 
ABD, ABB, ACC, ACD, ADE, ADF, AEC, AED 

6 

Odborné práce a iné knižné publikácie  
BAA, BAB, BBA, BBB, BCB, BCK, BDA, BDB, BDC, BDD, BDE, BDF, BDM, BDN, BEE, BEF, EAI, 
EAJ, EDI, EDJ, GHG 

3 



Príspevky publikované v zborníkoch (spolu) 2 

-  zahraničné konferencie   AFA, AFC 15 

-  domáce konferencie        AFB, AFD 3 

 

Príloha č. 2 
Ohlasy na vedeckú alebo umeleckú prácu :  

 
V dňa 3.11.2025 
 
Katia Hayek Nováková 
 

Citácie a ohlasy (spolu) Počet  

Citácie v domácich a zahraničných publikáciách registrovaných v citačných indexoch Web 
of Science a v databáze SCOPUS            kódy: 1, 2   
                                                                                                                                                                                                                                       
 
 
 
 

kód 1 – (??) 
kód 2 – (??) 
 
 
 

Citácie v domácich a zahraničných publikáciách neregistrovaných v citačných indexoch                                                                           
kódy: 3, 4                                                                                            podlé kódu neviem 3 
                                                                                                                                                                                                                                      

kód 3 – (??) 
kód 4 – (??) 
 
 
 

Recenzie v domácich a zahraničných publikáciách                                                                                                                                             
kódy: 5, 6                                                                                              podlé kódu neviem 3                   

kód 5 – (??) 
kód 6 – (??) 
 
 
 
kód 4 – (??) 
 
 
 


